
Regreso a la escuela, sosteniblemente: Formas 
ingeniosas de reducir los desechos este semestre

La temporada de regreso a la escuela suele conllevar un montón de compras y preparación; pero también es una gran oportunidad 
para adoptar hábitos sostenibles. Con un poco de planificación y creatividad, las familias pueden reducir los desechos, ahorrar 
dinero y enseñar a los niños la importancia de cuidar al planeta. Continúe leyendo para descubrir formas simples de hacer que 
este año escolar sea más ecológico y visite MVSD.org/sustainability para más recursos y actividades sostenibles.

1. Planifique con antelación: Antes de ir a las tiendas, haga 
una lista detallada de los útiles que precisa para evitar 
compras impulsivas. Cíñase a lo esencial para evitar el 
exceso de cosas y reducir los desechos innecesarios.

2. Primero reutilice: Revise la mochila del año pasado, 
el escritorio y la cartuchera antes de comprar artículos 
nuevos. Los cuadernos con poco uso, las carpetas y los 
suministros de arte suelen poder tener una segunda vida 
con un poco de creatividad.

3. Escoja artículos reciclados: Cuando ir de compras sea 
inevitable, busque útiles hechos con materiales reciclados, 
como papel, lápices o carpetas.

4. Abandones los artículos de un solo uso: Guarde las 
bebidas en una botella reutilizable o en un termo, en 
vez de usar cajas de jugo desechables. Si utiliza cajas 
de leche u otros artículos reciclables, lávelos y recíclelos 
adecuadamente.

5. Empaque almuerzos sin desechos: Use contenedores 
reutilizables, servilletas de tela, y utensilios de acero 
inoxidable para los almuerzos empacados. Una lonchera 
duradera elimina la necesidad de usar bolsas desechables.

6. Empiece o únase a un programa de reciclaje escolar: 
Una fuerzas con los maestros o administradores para 
lanzar una iniciativa de reciclaje si su escuela no tiene una. 
La participación de los estudiantes fomenta la conciencia 
ambiental a largo plazo.

7. Recicle correctamente: Siempre vacíe, limpie y seque los 
artículos reciclables como vasos de yogur o botellas de jugo 
antes de ponerlos en la cubeta. Los artículos contaminados 
pueden interrumpir el proceso de reciclaje.
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Soluciones de reciclaje y desechos residenciales

AGOSTO 2025

Sanitary 
District

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Basura

NO HAZARDOUS WASTE 

NO GREEN WASTE

NO RECYCLABLE MATERIAL

NO FOOD

NO PAPER

BAGS:  Compostable BPI (meets ASTM 6400 Standard);  Paper 

Bags;  No Bags

ORGANICS
(925) 685-4711UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Organics should be loose (no bags) 

or in compostable or paper bags 

only.   No plastic bags

A second green cart is available at 

no charge. Call Customer Service, 

(925) 685-4711, to request one.

Compostaje

NO GLASS 

NO PLASTIC

NO COMPOSTABLE  
UTENSILS OR CUPS

NO METAL

NO HAZARDOUS WASTE 

NO PET WASTE 

Empty, Clean, and Dry

Recyclables should be loose (no 

bags) or placed in a clear bag only. 

A second recycle cart is available at 

no charge. Call Customer Service, 

(925) 685-4711, to request one.

Reciclaje

NO CARPET

NO LIQUIDS

NO TEXTILES

Orgánicos

Otro: __________________________________________________________

Fecha: _________________________________________________________

Reciclable No reciclable
ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Contenedor 
desbordadoBasura

Cartón/ 
papel cuché

Materiales  
peligrosos

Contenedores colocados 

demasiado cerca

Desechos  
electrónicos

Por favor, elimine todos los desechos contaminantes antes de la recolección de 

basura del día siguiente. Si desea que regresemos y revisemos su contenedor 

pagando una tarifa adicional, o programar una recoleción especial de gran volumen, 

llame a los teléfonos, (925) 685-4711 o (707) 747-0608.

PF430

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Orgánicos Reciclable No reciclable
ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ESTE DESECHO VA EN:

Contenedores  
para basura

Poliestireno
Bolsas negras

Madera
Bolsas plásticas

Textiles

Pañales
Desechos  
de comida

Residuos  
de mascotas

Los Desechos Contaminantes Se Describen A Continuación

¡UPS!
Encontramos algo que no  

va en este contenedor.

Aquí tenemos algunas cosas que debe 
saber sobre el proceso de auditoría:
• No se abrirá ninguna bolsa.
• No se tocará ningún contenido.
• Las etiquetas educativas (“OOPS” Tags) 

podrán pegarse en los contenedores.

Aquí tiene algunos recordatorios que 
le ayudarán a clasificar correctamente:

• NO EMBOLSE los materiales reciclables. 
Si junta sus materiales reciclables en bolsas, 
vacíe el contenido en su contenedor de 
RECICLAJE y deposite la bolsa en el contene-
dor de la BASURA.

• La espuma de poliestireno, las cintas de 
plástico, los guantes desechables y todos los 
utensilios de plástico (incluso los que dicen 
ser compostables) son basura y deben ser 
colocados en el contenedor de BASURA.

• No se permiten residuos electrónicos 
en ningún contenedor. Llame al servicio 
de atención al cliente al 925.685.4711 
para programar una recolección.

La ley SB 1383 exige que las jurisdicciones 
locales controlen la contaminación y la cor-
recta clasificación de los desechos orgánic-
os y el reciclaje, realizando auditorías de las 
rutas y controles de contaminación. Los em-
pleados de Republic Services pueden estar 
en su vecindario a lo largo del año “abriendo 
tapas” y mirando los 3 contenedores - basu-
ra, reciclaje y orgánicos - para verificar la cor-
recta clasificación. Pueden dejar una etique-
ta educativa “OOPS” si algo debiera haber ido 
en un contenedor diferente; si recibe una eti-
queta “OOPS” por contaminación, se pondrán 
en contacto con usted para discutir cómo se 
podría mejorar su clasificación. 

Si ve a un auditor en su barrio, siéntase libre 
de saludarlo y pregúntele cualquier duda que 
tenga sobre qué artículo va dónde, a dónde se 
pueden llevar artículos difíciles de reciclar, ¡y 
cualquier sugerencia para que la clasificación 
sea más fácil y limpia! 

¡Hora de abrir tapas!

Recuerde:  
¡La clasificación 

correcta es 
importante!

https://www.mvsd.org/sustainability


Translations available

impreso en 
papel reciclado

Llame al servicio de 
atención al cliente para 

programar la recolección.

925.685.4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Basura

No desechos 
peligrosos

No desechos 
verdes

No material 
reciclable

No 
comida

No 
papel

Vacíos, limpios y secos

Los artículos reciclables deben estar 
sueltos o solamente en una bolsa 

transparente. Coloque las pilas 
domésticas y las CFL en bolsas 

encima del carro de reciclaje. Recicle 
el aceite de motor en contenedores 

de plástico transparente con la 
tapa asegurada, drene los filtros de 
aceite y póngalos en una bolsa de 

plástico, en la acera. 

Reciclaje

No 
alfombras

No 
comida

No desechos 
peligrosos

No 
líquidos

No desechos 
verdes

No 
textiles

BOLSAS: Compostables BPI (que cumplan con la norma 
ASTM 6400) o de papel; no bolsas de plástico.

Los desechos orgánicos deben estar 
sueltos o en bolsas compostables o 
de papel solamente. No se aceptan 

bolsas de plástico. Un segundo 
contenedor verde está disponible 

pagando una tarifa adicional. Llame 
al servicio de atención al cliente al 

925.685.4711 para solicitarlo.

Compostaje

No 
vidrio

No 
plástico

No utensilios 
ni vasos no 
compostables

No 
metal

No desechos 
peligrosos

No desechos de 
mascotas

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

SEMANAL 

¿Le interesa el compostaje comunitario?  
¡Eche un vistazo a esta guía!
Si está interesado/a en ampliar sobre el compost, un programa de compostaje a escala comunitaria 
es una forma estupenda de aumentar la resiliencia local, crear conciencia de sostenibilidad y 
proporcionar mejoras de calidad para el suelo de uso local. Los restos de comida y los desechos de 
jardín pueden convertirse fácilmente en compost beneficioso para su huerto comunitario o granja 
urbana local. Tiene el potencial de reducir la generación de residuos a la vez que beneficia a la tierra 
devolviendo nutrientes al suelo. Su programa también puede implicar y mejorar su comunidad o una 
escuela local con una experiencia educativa divertida. Son muchos los aspectos de un programa de 
compostaje sostenible a nivel comunitario. Para más información sobre cómo iniciar un programa, 
consulte Compostaje Comunitario, Pero Bien: Una Guía de Mejores Prácticas de Gestión, elaborada por 
The Institute for Local Self Reliance (ilsr.org/articles/composting-bmp-guide). 

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

SEMANAL 

in English

http://ilsr.org/articles/composting-bmp-guide
https://www.republicservices.com/cms/documents/municipality/ca/contra-costa-county/Mt-View-Sanitary-District-Residential-Newsletter-Aug-2025.pdf

